
1 

00:00:02,000 --> 00:00:04,960 

HOMMADE ANIMATION presents 

2 

00:00:05,440 --> 00:00:11,880 

One of the versions of a Konkani folktale from South India 

3 

00:00:18,840 --> 00:00:20,560 

One, Two, Three. 

4 

00:00:23,080 --> 00:00:25,920 

On a big tree there were two houses. 

5 

00:00:26,560 --> 00:00:31,720 

In one house lived ‘Kakkumamu’, Uncle Crow, and 

in the other lived ‘Gubbanchakka’, Sister Sparrow. 

6 

00:00:32,440 --> 00:00:35,080 

Uncle Crow's house was made of cow dung. 

7 

00:00:36,040 --> 00:00:38,560 

Sister Sparrow’s house was made of resin. 

8 

00:00:41,000 --> 00:00:43,600 



One night there was a heavy rain and storm. 

 

9 

00:00:48,600 --> 00:00:51,440 

Uncle Crow’s cow dung house gets swept away. 

 

10 

00:00:54,040 --> 00:00:57,000 

Sister Sparrow’s resin house withstands the storm. 

 

11 

00:00:57,840 --> 00:01:03,960 

Drenched and shivering in the rain, Uncle Crow reaches Sister Sparrow’s house. 

 

12 

00:01:05,480 --> 00:01:09,000 

“Sister Sparrow, Sister Sparrow, open the door.” 

 

13 

00:01:12,800 --> 00:01:16,760 

“I am bathing my babies; I will come in a moment.” 

 

14 

00:01:26,520 --> 00:01:29,040 

After some time, Uncle Crow calls again. 

 

15 

00:01:30,040 --> 00:01:34,360 

“Sister Sparrow, Sister Sparrow, open the door.” 

 

16 



00:01:37,320 --> 00:01:41,720 

“Uncle Crow, wait, I am feeding my babies.” 

 

17 

00:01:44,080 --> 00:01:47,400 

After some more time, Uncle Crow heavily knocks on the door. 

 

18 

00:01:48,600 --> 00:01:52,400 

“Sister Sparrow, Sister Sparrow, open the door.” 

 

19 

00:01:54,800 --> 00:02:02,080 

“Shhh!...Uncle Crow, I am putting the babies to sleep; wait, I will come in a moment. 

 

20 

00:02:09,440 --> 00:02:13,080 

After putting the babies to sleep, Sister Sparrow opens the door. 

 

21 

00:02:15,640 --> 00:02:19,120 

Seeing the shivering Uncle Crow, Sister Sparrow feels pity. 

 

22 

00:02:19,720 --> 00:02:27,880 

“Sister Sparrow, my house got swept away in the rain. 

Can I sleep in your house tonight?” 

 

23 

00:02:30,200 --> 00:02:31,200 

“Of course." 



 

24 

00:02:33,960 --> 00:02:35,920 

"Can you sleep near the window?” 

 

25 

00:02:37,800 --> 00:02:41,800 

“No No No, it will be cold near the window.” 

 

26 

00:02:42,960 --> 00:02:44,720 

“Will you sleep in the kitchen?” 

 

27 

00:02:45,440 --> 00:02:48,800 

“No No No, it will be hot in there.” 

 

28 

00:02:49,560 --> 00:02:51,880 

“Can you sleep beside the cradle?” 

 

29 

00:02:52,600 --> 00:02:55,280 

“What if the cradle falls on me?!” 

 

30 

00:02:56,400 --> 00:03:00,520 

Sister Sparrow starts to think where else could she make Uncle Crow sleep. 

 

31 

00:03:01,400 --> 00:03:05,720 



“I will sleep in the cradle and pat your babies to sleep.” 

 

32 

00:03:09,880 --> 00:03:14,880 

Before Sister Sparrow could answer,  Uncle Crow jumps into the cradle and sleeps. 

 

33 

00:03:29,680 --> 00:03:32,960 

Midnight in the darkness, there is a “gulum” sound. 

 

34 

00:03:36,400 --> 00:03:39,160 

“Uncle Crow, what is that sound?” 

 

35 

00:03:40,280 --> 00:03:45,200 

“I had a peanut given by an old lady, Sister Sparrow.” 

 

36 

00:03:46,080 --> 00:03:47,520 

“Oh, is it?" 

 

37 

00:03:53,040 --> 00:03:55,720 

Soon Sister Sparrow falls asleep.   

 

38 

00:03:57,240 --> 00:04:01,080 

Uncle Crow gobbles rest of the two babies too. 

 

39 



00:04:02,760 --> 00:04:04,040 

Sun rises. 

 

40 

00:04:05,000 --> 00:04:07,600 

Sister Sparrow finds no babies in the cradle. 

 

41 

00:04:10,320 --> 00:04:14,640 

Uncle Crow is fast asleep snoring. His stomach has grown bigger.  

 

42 

00:04:19,120 --> 00:04:22,320 

“Uncle Crow, where are my babies?” 

 

43 

00:04:23,800 --> 00:04:28,240 

“They woke up early in the morning and went out to play.” 

 

44 

00:04:30,200 --> 00:04:34,400 

Listening to the lie, Sister Sparrow decides to teach Uncle Crow a lesson. 

 

45 

00:04:35,760 --> 00:04:40,640 

“Uncle Crow, I am preparing Pancake for the breakfast.  You may eat and go.” 

 

46 

00:04:43,640 --> 00:04:51,440 

Sister Sparrow makes pancake using one hand,  

using the other keeps the iron spatula in the fire. 



 

47 

00:04:52,160 --> 00:04:54,160 

Uncle Crow comes into the kitchen. 

 

48 

00:04:54,680 --> 00:04:57,360 

“It is smelling awesome here.” 

 

49 

00:04:59,120 --> 00:05:02,640 

“Sit, I will serve you a really hot one.” 

 

50 

00:05:10,640 --> 00:05:14,560 

Sister Sparrow keeps the red-hot iron spatula on Uncle Crow’s stomach... 

 

51 

00:05:14,720 --> 00:05:16,160 

...Chuiii... 

 

52 

00:05:21,360 --> 00:05:23,480 

Uncle Crow’s stomach burns out, 

 

53 

00:05:24,440 --> 00:05:27,000 

Sister Sparrow’s babies jump out. 

 

54 

00:05:27,640 --> 00:05:30,720 



One, two, three! 

 

55 

00:05:39,560 --> 00:05:42,160 

animation and direction 

SRINIVAS BHAKTA 

 

56 

00:05:42,160 --> 00:05:45,160 

music and sound 

SATTVIK CHAKRAVARTHY 

 

57 

00:05:45,160 --> 00:05:49,160 

narration SHANTHALA 

voices: Uncle Crow- SANDESH B KAMATH   Sister Sparrow- SANDHYA S KAMATH 

 

58 

00:05:49,160 --> 00:05:52,160 

special thanks: GAJESH NAGESH, VINOD GOWDA, B NAVEENKUMAR BHAKTHA 

 

59 

00:05:52,160 --> 00:05:55,160 

thanks: NANYANG POLYTECHNIC, singapore 

 

60 

00:05:55,160 --> 00:05:57,760 

HOMMADE ANIMATION, copyright 2020 


